
MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - WOODLAND

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission
essential items where you want them based on your individual needs. The
improved profile allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four
7.62 x .51 magazines or any combination of rifle and pistol magazines. The 5”
x 9” field of hard loop Velcro on the back of the rig allows for solid integration
with accessories, such as the SACK Pouch or Expander Wings. The larger
Velcro field also allows a solid integration onto plate carriers, such as the
LV119. In addition to the larger Velcro field, the MK 4 also allows for sub load
integration of a tourniquet utilizing the two integrated grommets and our
Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility   The Micro Fight Chest Rig
sports a host of accessories like no other system. The user can select from any
of our accessories to meet operational requirements. The platform is
lightweight and small while still allowing you to carry multiple types of
munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in
low visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as
a "Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of
the system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion
or reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of
the Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps,
back strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories.
Additional components are required for proper use. If running as a stand-alone
system, shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half
flaps are needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s)
are needed.   Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101784
Mfr. No.: CR-MF-WD-04
Color: Woodland
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Micro Fight Chassis
MK4 von Spiritus Systems
Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Micro Fight Chassis MK4 von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine modulare, effiziente und leichte Lösung für Ihre Ausrüstung zu bieten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produkt Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist
und keine Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Erinnerungen: Überprüfen Sie regelmäßig, ob Rückrufinformationen für das Produkt verfügbar sind.
Halten Sie sich über die Sicherheitsinformationen auf dem Laufenden.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online erwerben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht für Kinder geeignet
ist, es sei denn, es ist ausdrücklich für diese Altersgruppe konzipiert.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfung vor der Nutzung: Überprüfen Sie das Chassis auf Beschädigungen oder Mängel, bevor
Sie es verwenden.
Richtige Anpassung: Stellen Sie sicher, dass das Chassis korrekt an Ihrem Plattenträger befestigt ist,
um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeidung von Überlastung: Tragen Sie nur die empfohlene Menge an Ausrüstung und Munition, um
die Sicherheit zu gewährleisten.
Verwendung von Zubehör: Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör, um die Integrität des Systems zu
gewährleisten.
Sichtbarkeit: Achten Sie darauf, dass Sie das Chassis je nach Umgebung anpassen, um die Sichtbarkeit
zu steuern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Entfernen Sie die 1ZollSeitenverschlussSchnallen.
Befestigen Sie das Chassis über das harte Velcro auf der Rückseite an Ihrem Plattenträger.
Überprüfen Sie die Befestigung, um sicherzustellen, dass das Chassis stabil sitzt.

Nutzung:2.

Platzieren Sie die gewünschten Magazine oder Ausrüstungsgegenstände in den vorgesehenen
Taschen.
Nutzen Sie die weichen VelcroSchlaufen, um missionserforderliche Gegenstände sicher zu
verstauen.
Achten Sie darauf, dass das Chassis während der Nutzung nicht überladen ist.



Anpassung:3.

Passen Sie das Chassis an Ihre Bedürfnisse an, indem Sie die Konfiguration je nach Einsatzszenario
ändern.
Nutzen Sie die integrierten Ösen zur Befestigung eines Tourniquets, falls erforderlich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Falls Sie Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts haben, wenden Sie sich bitte an den
Anbieter oder die zuständige EUKontaktstelle.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise für das Micro Fight Chassis MK4 von Spiritus Systems beachtet
haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



Micro Fight Chassis MK4 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MK4. This guide provides important safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before use
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Product Safety: The Micro Fight Chassis MK4 is designed for safe use. Ensure you follow all instructions
to minimize risks.
Enhanced Recalls: In case of a product recall, you will be notified through standardized notices. Always
check for updates.
Online Shopping: When purchasing online, ensure the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Ensure all components are intact before use.
Check for any signs of damage or wear.

Avoiding Hazards:
Do not overload the chassis with excessive weight.
Ensure all accessories are securely attached before use.
Regularly inspect the Velcro and buckles for functionality.

AgeSpecific Warnings:
This product is not suitable for individuals under the age of 18.
Ensure that only trained and responsible adults use this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Chassis:1.

Unpack the Micro Fight Chassis MK4 and ensure all parts are included.
Check for any visible damage.

Attaching to Plate Carrier:2.

Remove the 1inch side release buckles.
Align the hard loop Velcro on the back of the chassis with your plate carrier.
Firmly press the Velcro to ensure a secure attachment.

Accessory Integration:3.

Use the 5” x 9” Velcro field to attach accessories like the SACK Pouch or Expander Wings.
Ensure accessories are compatible and securely fastened.



Usage

Loading:

Load magazines and other items according to your operational needs.
Ensure that items are stored securely to prevent shifting during movement.

Adjusting for Comfort:

If using as a standalone system, attach the shoulder straps and back strap as needed for comfort.
Adjust the straps to fit snugly but comfortably.

Operational Configurations:

Configure the chassis for low visibility or high visibility operations based on your mission
requirements.

Disposal Instructions
Dispose of the Micro Fight Chassis MK4 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer needed, contact your local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Micro Fight Chassis MK4, please contact your retailer or the
manufacturer directly for assistance. Always refer to the retailer's contact information for product support.

Thank you for following these safety guidelines and instructions. Your safety and satisfaction are our top
priorities. Enjoy using your Micro Fight Chassis MK4 responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Micro
Fight Chassis MK4
Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ser
modular, ligero y eficiente. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las pautas de seguridad generales, precauciones
específicas para el uso, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la eliminación.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Micro Fight Chassis MK4.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, no
lo uses y contacta a un profesional.
Utiliza el producto solo para los fines para los cuales fue diseñado.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.

Precauciones Específicas para el Uso
Uso de Cargadores: Asegúrate de que los cargadores utilizados sean compatibles con el Micro Fight
Chassis MK4. No uses cargadores dañados.
Integración de Accesorios: Cuando utilices accesorios, asegúrate de que estén correctamente fijados
para evitar caídas o accidentes.
Operaciones en Baja Visibilidad: Si utilizas el producto en entornos de baja visibilidad, asegúrate de
que esté bien ajustado y seguro.
Operaciones en Alta Visibilidad: En entornos de alta visibilidad, asegúrate de que el equipo esté bien
organizado y accesible.
Uso de Torniquetes: Si decides integrar un torniquete, asegúrate de seguir las instrucciones del Kit de
Retención Universal para garantizar su funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Configuración Inicial:1.

Retira el Micro Fight Chassis MK4 de su embalaje.
Inspecciona el producto para asegurarte de que no haya daños visibles.

Conexión a Portaplacas:2.

Quita las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada.
Conecta el sistema a tu portaplacas utilizando el Velcro de bucle duro en la parte posterior del
Micro Fight Chassis MK4.

Ajuste de Correas:3.

Si utilizas el producto como un sistema independiente, asegúrate de instalar las correas para los
hombros y la correa trasera.



Uso

Carga de Municiones:
Coloca los cargadores en los bolsillos designados, asegurándote de que estén seguros.

Accesorios:
Añade cualquier accesorio adicional que necesites, asegurándote de que estén firmemente
sujetos.

Ajustes:
Ajusta las correas para un ajuste cómodo y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de equipo táctico.
Si el Micro Fight Chassis MK4 ya no es utilizable, considera donarlo a organizaciones que puedan
reutilizarlo o reciclarlo de manera responsable.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si encuentras un problema, consulta con el punto de
contacto de la UE para productos de seguridad. Asegúrate de tener a mano el número de serie y la información
de compra.

Conclusión
El Micro Fight Chassis MK4 es un producto versátil y eficiente, diseñado para adaptarse a tus necesidades
operativas. Siguiendo estas pautas de seguridad y utilizando el producto de manera responsable, puedes
maximizar su funcionalidad y garantizar tu seguridad. Si tienes alguna duda o preocupación, no dudes en
buscar asistencia.



Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chassis
MK4 Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider
à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Nous te recommandons de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état du Micro Fight Chassis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Informetoi sur les procédures de rappel et vérifie régulièrement les mises à jour sur la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le Micro Fight Chassis avec trop d'équipements ou de munitions.
Assuretoi que tous les accessoires sont correctement fixés avant l'utilisation.
Utilise les sangles d'épaule et la sangle arrière si le produit est utilisé comme un système autonome.
Si utilisé sur un gilet porteplaques, assuretoi que les rabats et les inserts de chargeur sont en place.
Évite de porter le produit dans des environnements où il pourrait se coincer ou se prendre dans des
objets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration du Micro Fight Chassis :1.

Retire les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Attache le système via le Velcro à boucle dure à l'arrière du gilet porteplaques.
Ajuste le produit selon tes besoins opérationnels.

Utilisation dans des Environnements à Faible Visibilité :2.

Configure le produit pour minimiser l'empreinte à travers les vêtements.
Assuretoi que tous les éléments essentiels sont facilement accessibles.

Utilisation dans des Environnements à Haute Visibilité :3.

Configure le produit pour avoir un accès complet à tous les équipements nécessaires.

Intégration d'Accessoires :4.

Utilise le champ de Velcro à boucle douce dans les poches pour placer les éléments essentiels de
la mission.
Assuretoi que les accessoires, tels que le SACK Pouch ou les Expander Wings, sont solidement
intégrés.

SousChargement d'un Garrot :5.

Utilise les œillets intégrés pour fixer un garrot si nécessaire.



Assuretoi que le Universal Retention Kit est en place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les recommandations locales pour le recyclage des matériaux.
Si le produit est endommagé, consulte les directives de mise au rebut pour les équipements militaires ou
tactiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Assuretoi de signaler tout produit dangereux ou tout accident aux
autorités appropriées.

Merci d'utiliser le Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. En suivant ces directives de sécurité, tu
contribues à assurer un usage sûr et efficace de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro
Fight Chest Rig Mk4 Spiritus Systems
Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Fight Chest Rig Mk4 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione modulare e versatile per il trasporto di equipaggiamento. Si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Micro Fight Chest Rig oltre le capacità raccomandate.
Assicurati che tutte le fibbie e le cinghie siano ben fissate prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta attrezzatura di sicurezza.
Non utilizzare accessori non autorizzati o non compatibili con il Micro Fight Chest Rig.
Rimuovi eventuali accessori non necessari prima di operazioni in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi le fibbie di rilascio laterali da 1 pollice.1.
Attacca il sistema tramite il Velcro rigido situato sul retro del sistema al tuo portaplacca.2.
Verifica che il sistema sia ben fissato e stabile.3.

Uso

Per un utilizzo ottimale, organizza gli oggetti essenziali nelle tasche in base alle tue esigenze.
Assicurati che il profilo del rig sia adeguato alle condizioni operative.
Utilizza i due occhielli integrati per l'integrazione di un tourniquet, se necessario.
Monitora continuamente la stabilità del sistema durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per materiali
tessili e accessori militari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contattare il punto di
contatto dell'UE più vicino. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Nota Finale
Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Micro Fight Chest Rig Mk4. Si
prega di seguire tutte le istruzioni e di rimanere informati sulle eventuali segnalazioni di richiamo attraverso il
sistema Safety Gate dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjoner for MICRO FIGHT
CHASSIS MK4
Introduksjon
Takk for at du valgte MICRO FIGHT CHASSIS MK4 fra Spiritus Systems. Dette produktet er designet for å være
modulært, lett og effektivt. For å sikre trygg og korrekt bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alle lokale lover og forskrifter når du bruker dette produktet.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler relatert til produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å overbelaste riggen med mer utstyr enn den er designet for å bære.
Bruk alltid riktig tilbehør som anbefales av produsenten for å sikre stabilitet og sikkerhet.
I situasjoner med høy synlighet, sørg for at riggen er godt synlig for å unngå ulykker.
Kontroller at alle festemidler og lukkinger er sikre før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av riggen:1.

Fjern de 1 tomme sideutløserklipsene.
Fest riggen til platebæreren ved hjelp av hard løkke Velcro plassert på baksiden av riggen.
Kontroller at riggen er sikkert festet før bruk.

Tilpasning av riggen:2.

Juster lommer og tilbehør basert på dine individuelle behov og oppdragskrav.
Sørg for at alle gjenstander er plassert på en måte som ikke hindrer bevegelse.

Bruk av tilbehør:3.

Integrer tilbehør som SACK Pouch eller Expander Wings for å øke lagringskapasiteten.
Bruk Universal Retention Kit for å sikre en tourniquet på riggen.

Fjerning av riggen:4.

Når riggen ikke lenger er i bruk, fjern den fra platebæreren ved å løsne Velcrofestene.
Oppbevar riggen på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Produktet må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering og resirkulering av tekstiler og plast.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om korrekt avhending.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål vedrørende sikkerhet eller bruk av MICRO FIGHT CHASSIS MK4, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Viktig
CHASSIS er en del av Micro Fight Chest Rig System. Denne varen inkluderer ikke skulderstropper, bakre
stropp, halv eller helflapper, magasininnsatser, eller andre tilbehør.
Ytterligere komponenter er nødvendige for riktig bruk. Hvis den brukes som et frittstående system, er
skulderstropper, bakre stropp, magasininnsatser, og muligens hel eller halvflapper nødvendig.
Hvis den brukes på en platebærer, er flapp(er) og magasininnsats(er) nødvendig. Noen bilder kan vise
valgfrie tilbehør, solgt separat.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av MICRO FIGHT CHASSIS MK4.
Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT CHASSIS MK4 od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji o jego
właściwościach i użytkowaniu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z produktem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj produktu, stosując go zgodnie z zaleceniami producenta.
W przypadku używania w sytuacjach o wysokiej widoczności, dostosuj konfigurację do wymagań
operacyjnych.
Zawsze używaj pasków na ramiona i paska na plecy, jeśli produkt działa jako system samodzielny.
W przypadku dzieci lub osób wrażliwych, zapewnij nadzór dorosłych podczas używania produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy posiadasz wszystkie niezbędne akcesoria.
Upewnij się, że produkt jest czysty i wolny od uszkodzeń.

Montaż:2.

Jeśli używasz produktu jako "Placard", usuń 1calowe klamry boczne.
Przymocuj system do swojego nośnika płyt za pomocą twardej pętli Velcro znajdującej się na
plecach systemu.

Użytkowanie:3.

Dostosuj konfigurację do swoich indywidualnych potrzeb, aby zapewnić maksymalny komfort i
efektywność.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie noszą śladów
zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że posiadasz numer seryjny produktu oraz szczegóły dotyczące
zakupu, aby przyspieszyć proces obsługi.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.



MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
WOODLAND
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omiin tarpeisiisi ja että se on yhteensopiva muiden
varusteidesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erikseen tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä epävakaissa tai vaarallisissa ympäristöissä, joissa se voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti ja varmista, että se on säädetty oikein.
Älä ylikuormita tuotetta, vaan noudata valmistajan suosituksia varusteiden painosta ja määrästä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen tuotteen käyttöä.
Kiinnitä hihnat ja säädä ne mukautumaan kehoosi.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että se on turvallinen ja toimiva.
Jos huomaat vaurioita tai puutteita, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteys valmistajaan.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä sekajätteen mukana, mikäli se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on tuotenumerosi ja muut tarvittavat tiedot valmiina.

Nämä ohjeet auttavat sinua käyttämään MICRO FIGHT CHASSIS MK4 tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK4 SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4 från Spiritus Systems. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och underhåll av produkten. Vänligen läs igenom
hela dokumentet noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med MICRO FIGHT CHASSIS MK4.
Se till att alla remmar och fästen är ordentligt justerade och säkrade innan användning.
Undvik att överbelasta riggen med mer ammunition eller utrustning än vad som rekommenderas.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller tecken på slitage.
Vid användning i låga synlighetsmiljöer, se till att riggen är korrekt konfigurerad för att minimera
synlighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort alla tillbehör som inte ingår i MICRO FIGHT CHASSIS MK4.1.
Om du använder riggen som en "Placard", ta bort de 1 tum sidfrigöringsspännena.2.
Fäst riggen på din plattbärare med det hårda loop Velcro på baksidan av systemet.3.
Kontrollera att riggen sitter ordentligt fast och att alla remmar är justerade.4.

Användning

Justera remmarna för att passa din kroppstyp och säkerställa komfort under användning.
Placera ammunition och utrustning i de avsedda fickorna och se till att de är ordentligt fästa.
För att integrera en tourniquet, använd de två integrerade öglorna samt Universal Retention Kit.
Var medveten om din omgivning och justera riggens konfiguration vid behov beroende på missionskrav.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och plast.
Om produkten är skadad eller inte längre säker att använda, se till att den destrueras på ett sätt som
förhindrar att den används av obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support och frågor, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha



produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MICRO
FIGHT CHASSIS MK4. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání Micro Fight Chest
Rig Mk4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Chest Rig Mk4 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen tak, aby byl efektivní, modulární a lehký, a nabízí široké možnosti konfigurace. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a spokojenost při používání, jsme připravili tento návod s pokyny a bezpečnostními doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený. Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek
nepoužívejte.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. Tento produkt není určen pro děti.
Při používání dodržujte všechny pokyny pro instalaci a použití, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Sledujte pravidelně aktualizace o výrobcích a zpětné vazbě na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při nošení výrobku se ujistěte, že je správně připevněn a nastaven na vaši velikost, aby se předešlo
nehodám.
Nepoužívejte výrobek v nebezpečných nebo extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při připojování příslušenství dodržujte doporučené pokyny výrobce, abyste zajistili správnou funkčnost a
bezpečnost.
Při manipulaci s těžkým vybavením dbejte na správné zvedací techniky, abyste se vyhnuli zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Odstraňte všechny obaly a zkontrolujte výrobek na poškození.1.
Před nasazením na tělo nastavte popruhy na vhodnou délku.2.
Připojte systém pomocí tvrdého smyčkového Velcro na zadní straně k vašemu nosiči plátů, pokud3.
používáte výrobek v této konfiguraci.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně a bezpečně připevněny.4.

Použití

Před použitím se ujistěte, že máte správně umístěné všechny zásobníky a vybavení.
Při nošení zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a spony bezpečně zapnuté.
Pokud se cítíte nepohodlně nebo pokud výrobek nefunguje podle očekávání, okamžitě jej sundejte a
zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, informujte místní úřady o jeho likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že jste si vybrali Micro Fight Chest Rig Mk4. Přejeme vám bezpečné a efektivní používání!
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